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Chapter 6

The flaws in asking for “collateral” instead of trust.
יתי לְ ַה ְראוֹ ת ּ ְפנֵ י ִס ְכלו ָּתם וְ ָטעו ָּתם
ִ וְ ָר ִא
ּ
ּ
ׁ
 ֲאגַ ֶלה,ַ ּבדַּ ַעת ַהזֹאת ְ ּב ִש ְב ָעה ִענְ יָ נִ ים
,ָ ּב ֶהם ּג ֶֹדל ָטעו ָּתם

I have seen that it is necessary to demonstrate the
foolishness and the errors of those people who
engage in this way of thinking, with seven points
through which I will expose the extent of their error.

 ַ ּב ֲעבוּר ׁ ֶש ֵ ּי ׁש ְ ּבזֶ ה ִמן,ּוְ ִאם יַ ַא ְרכ ּו ְד ָב ֵרינו
,ַה ִ ּב ּיו ּׁש וְ ַה ּתוֹ ַכ ַחת לְ ַב ֲעלֵ י ַהדֵּ ָעה ַה ּזֹאת
,וְ ֵהם ַּכת ַ ּב ֲעלֵ י ַה ַּמ ׁ ְשכּ וֹ נוֹ ת

Although we will need to elaborate on this, it is
nonetheless important to do so, due to the fact
that the following points contain substance with
which to embarrass and rebuke the people who
have this way of thinking. These people are called
“the sect of owners of security pledges.”

ִענְ יָ נָ ם ָ ּבזֶ ה ְּכ ִענְ יַ ן ַה ּסוֹ ֵחר ׁ ֶשהוּא מוֹ ֵכר
ימ ׁ ְש ְּכנֵ ה ּו
ַ ִ ו, ְֹ ּב ַא ׁ ְש ַראי לְ ִמי ׁ ֶש ֵאינוֹ ַמ ֲא ִמינו
ְֹ ּב ֵעת ַה ֶּמ ֶכר ִמ ּ ְפנֵ י יִ ְר ָאתוֹ ִמ ִּמעוּט ֱאמוּנָ תו
. ֹוְ ׁ ֶשלּ ֹא ִת ְמ ָצא יָ דוֹ לְ ָפ ְרעו

Their conduct towards the Almighty is akin to a
merchant who sells on credit to one whom he
does not trust to pay up. He therefore takes a security pledge at the time of the sale out of a fear that
the buyer can’t be trusted or that he won’t be able
to pay for the merchandise that he took.

ׁ וְ ָה ִר
ֹאמר
ַ  ׁ ֶש ּנ,אשוֹ ן ֵמ ָא ְפנֵ י ַה ְּת ׁשו ָּבה ָעלָ יו
ׁ  ַא ָּתה ָה ִא: ֹלו
יש ַה ִּמ ְס ַּת ּ ֵפק ִ ּבגְ זֵ ַרת
, ֹ וְ ׁ ֶש ֵאינֶ ּנ ּו ַמ ֲא ִמין ְ ּבג ֶֹדל ָע ְצ ָמתו,ַהבּ וֹ ֵרא
ֲֹא ׁ ֶשר ָח ׁ ַש ְך אוֹ ר שִׂ ְכלוֹ וְ ָכ ָבה נֵ ר ְּתבוּנָ תו
,ִ ּבגְ בוֹ ר ֲא ֵפלַ ת ַּת ֲאוָ תוֹ ָעלָ יו

The first response to such a person is that we
say to him: You are a person who doubts if all a
person’s needs have been preordained by the decrees of the Creator, and who doesn’t believe in
the greatness of his strength and ability. You are a
person whose light of intellect has been darkened
and whose candle of understanding has been extinguished due to the darkness of your desires
overcoming you.
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ֲהטוֹ ב לְ ָך לְ ַב ֵּק ׁש ַמ ׁ ְשכּ וֹ ן וּלְ ַק ְח ּתוֹ ֶא ָּלא
ָ ֵֶמ ֵר ֲע ָך וַ ֲח ֵב ְר ָך ֲא ׁ ֶשר ֵאין לוֹ ְר ׁשוּת ָעל
יך
ָ ֶוְ ל ֹא ִמ ְצוָ תוֹ עוֹ ֶב ֶרת ָעל
 ֲא ָבל ַה ּ ָׂש ִכיר.יך
 ֵאין טוֹ ב,ְּכ ׁ ֶשהוּא ִמשְׂ ַּת ֵּכר ֵא ֶצל ְ ּבנֵ י ָא ָדם
, ֹלְ ַמ ׁ ְש ֵּכן שׂ וֹ ְכרוֹ ִ ּבשְׂ ָכרוֹ ק ֶֹדם ֲעבוֹ ָדתו
וְ ָכל ׁ ֶש ֵכן ָה ֶע ֶבד ׁ ֶשלּ ֹא יְ ַמ ׁ ְש ֵּכן ֲאדוֹ נָ יו ק ֶֹדם
 ַקל וָ ח ֶֹמר ַהנּוֹ ָצר, ֲֹעבוֹ ָדתוֹ לוֹ ְ ּב ַפ ְרנָ ָסתו
. ֹׁ ֶשלּ ֹא יְ ַמ ׁ ְש ֵּכן יוֹ ְצרוֹ ק ֶֹדם ֲעבוֹ ָדתוֹ לו

Surely, it is only appropriate for you to request
and take a security pledge from your fellow or
friend who has no jurisdiction over you and cannot give you orders. However it is not appropriate
for a paid worker, who is hired by people to take a
security pledge for his pay from those who hired
him before he starts his work. All the more so, will
a slave, not take a security pledge from his master
for his livelihood before he has started to work for
his master. All the more so, that a created being,
will not take a security pledge from his Creator
before he even starts serving him.

ו ִּמן ַה ֵּת ַמ ּה ִּכי ֲעבוֹ ַדת ָה ֶע ֶבד לַ ֲאדוֹ נָ יו ַעל
ְמנָ ת ׁ ֶש ִ ּי ְפ ַרע לוֹ שְׂ ָכרוֹ ַא ַחר ֲעבוֹ ָדתוֹ ְ ּגנַ אי
"אל ִּת ְהי ּו ַּכ ֲע ָב ִדים
ַ  ְּכמוֹ ׁ ֶש ָא ְמר ּו,הוּא
ַה ְמ ׁ ַש ְּמ ׁ ִשין ֶאת ָה ַרב ַעל ְמנָ ת לְ ַק ֵ ּבל
 ָּכל ׁ ֶש ֵּכן,) ג,ּ ְפ ָרס וְ כוּ'" (משנה אבות א
ׁ ֶש ָ ּי ֵעז ּ ָפנָ יו לְ ַב ֵּק ׁש ַמ ׁ ְשכּ וֹ ן ְ ּב ַפ ְרנָ ָסתוֹ ק ֶֹדם
 ו ְּבדוֹ ֶמה לָ זֶ ה ָא ַמר ַה ָּכתוּב. ֲֹעבוֹ ָדתו
" ַעם נָ ָבל וְ ל ֹא ָח ָכם,"הלְ ה' ִּתגְ ְמל ּו זֹאת
ַ
.) ו,(דברים לב

It is astonishing, for even when a servant serves
his master with the intent that he will be rewarded after his work, it is considered improper, as
the Rabbis said in the Mishna (Avot 1:3): “Do not
be like servants who serve their master in order
to receive reward.” All the more so, is it improper
when the slave is so brazen faced that he asks for
a security pledge for his livelihood before he even
starts his work. Likewise, Scripture states (Devorim 32:6): “Is this how you repay the L-rd, you
disgraceful, unwise people.”

 ׁ ֶש ָּכל ַה ְמ ַק ֵ ּבל ַמ ׁ ְשכּ וֹ ן ֵמ ֲח ֵברוֹ יֵ ׁש,וְ ַה ּ ׁ ֵשנִ י
 ַא ְך ַ ּב ַעל,לוֹ ִק ְצ ָבה וּלְ ַב ָּק ׁ ָשתוֹ ִּת ְכלָ ה
ֹ ִּכי ֵאינו, ַֹהדַּ ַעת ַה ּזֹאת ֵאין ֵקץ לְ ַב ָּק ׁ ָשתו
יוֹ ֵד ַע ַמה ַ ּי ְס ּ ִפיק לְ ַפ ְרנָ ָסתוֹ ו ַּפ ְרנָ ַסת ַאנְ ׁ ֵשי
 וְ ִאלּ ּו.ֵביתוֹ ִמ ָּמזוֹ ן וּמוֹ ָת ִרים ַעד יוֹ ם מוֹ ָתם
ָהיָ ה לוֹ ָממוֹ ן ִּכ ְפלֵ י ִכ ְפלַ יִ ם ִמ ַּמה ּ ׁ ֶש ַ ּי ְס ּ ִפיק
 ִמ ּ ְפנֵ י ׁ ֶש ִּק ָּצם נֶ ְעלָ ם, ֹלוֹ ל ֹא ָתנו ַּח נַ ְפ ׁשו
 וְ הוּא ָס ָכל,יהם ֵאינָ ּה יְ דו ָּעה
ֶ ו ִּמדַּ ת יְ ֵמ
ְֹ ּב ַמה ּ ׁ ֶש ִ ּב ֵּק ׁש ִמ ּ ְפנֵ י ׁ ֶש ֵאין לוֹ ַּת ְכלִ ית ֶא ְצלו
.וְ ל ֹא ׁ ִשעוּר

The second response to the person without bitachon is that usually, when someone takes a security pledge from his friend, the value of the security pledge is limited according to the amount of
the debt. However, the person who has this way
of thinking, mentioned above, has no end to what
he seeks from the Almighty, for he doesn’t know
how much money will be enough to sustain him
and to sustain the members of his household for
their food and other needs until the day of their
death. Even if he were to have many times more
money than that, which in truth would be enough
for him, his mind will not be at rest because their
end is concealed and the length of their days is
not known. He is a fool for seeking that which he
does, for it has no limit nor any measure.
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 ׁ ֶש ַה ְמ ַמ ׁ ְש ֵּכן ֶאת ֲח ֵברוֹ ֵאינֶ ּנ ּו,ישי
ִ ׁ ִוְ ַה ּ ׁ ְשל
ְמ ַמ ׁ ְש ֵּכן אוֹ תוֹ ֶא ָּלא ִאם ל ֹא ָק ַדם לוֹ חוֹ ב
ׁ ֶשהוּא ַח ָ ּיב בּ וֹ וְ ֵאינוֹ ַמ ּ ׁ ֶשה בּ וֹ ַמ ּ ׁ ַשאת
. ֹ וְ ַהדִּ ין ִע ּמו,ְמאו ָּמה

The third response to such a person is that one
who takes a security pledge from his friend will
only take a security pledge from him, if he does
not have any outstanding debts which he owes his
friend, and he did not borrow money from him at
an earlier point of time. Only then is it justified for
him to request a security pledge.

ֲא ָבל ִאם ָק ְדמ ּו לַ ֲח ֵברוֹ ָעלָ יו חוֹ בוֹ ת ׁ ֶשהוּא
ַח ָ ּיב ָ ּב ֶהם וְ יָ ַדע ׁ ֶש ֵ ּי ׁש לוֹ ָעלָ יו חוֹ בוֹ ת
ׁ
 ֵאין לוֹ לְ ַב ֵּק ׁש ִמ ֶּמ ּנ ּו ַמ ׁ ְשכּ וֹ ן ְ ּבשוּם,ְראוּיִ ים
 וְ ל ֹא יִ ְהיֶ ה ָראוּי לְ ַק ְח ּתוֹ ִמ ֶּמ ּנ ּו ֲא ִפלּ ּו,ּ ָפנִ ים
.ִאם יִ ְתנַ דֵּ ב בּ וֹ ַה ְמ ַמ ׁ ְש ֵּכן

However, if he has outstanding debts which he
owes his friend and he is aware that he has these
legitimate debts, then it doesn’t make sense whatsoever for him to be requesting a security pledge
from his friend, nor would it be fitting for him
to take the security pledge from him, even if his
friend were to generously offer to give it to him.

 ׁ ֶש ֵ ּי ׁש לוֹ ַעל ָה ָא ָדם,ָּכל ׁ ֶש ֵּכן ַהבּ וֹ ֵרא
 ַמה ּ ׁ ֶש ִאלּ ּו ָהי ּו,ִמן ַהחוֹ בוֹ ת ָה ְראוּיִ ים
ְמ ַק ְ ּב ִצים ַמ ֲעשֵׂ י ָּכל ְ ּבנֵ י ָא ָדם ְ ּב ָכל יְ מוֹ ת
ׁ ָהעוֹ לָ ם לְ ִא
 ל ֹא ָהיָ ה,יש ֶא ָחד ֵמ ֶהם
ַמ ְס ּ ִפיק ַהכּ ֹל לִ גְ מוֹ ל טוֹ ָבה ַא ַחת ִמ ּטוֹ בוֹ ת
.ַהבּ וֹ ֵרא ָעלָ יו

All the more so, does this apply to the Creator, that
one should not take a security pledge from Him, for
a person has many legitimate “debts” that he owes
the Creator. Were it possible to add up the good
deeds of all the people of all of history together,
and to consider it as if one person performed all of
them, those good deeds, would not be enough to
repay the Almighty for even one kindness that the
Creator bestows upon him.

ְ וְ ֵא
יך ל ֹא יִ ְת ַ ּב ֵ ּי ׁש זֶ ה ָה ַעז ּ ָפנִ ים לְ ַב ֵּק ׁש
ִמן ַהבּ וֹ ֵרא ׁ ֶש ַ ּי ְקדִּ ים טוֹ בוֹ ת ְ ּגדוֹ לוֹ ת ַעל
, וְ יִ ְכ ַ ּבד ַהחוֹ ב ָעלָ יו, ַֹמה ּ ׁ ֶש ָּק ַדם לוֹ ֶא ְצלו
וְ ׁ ֶש ָּמא ל ֹא יְ ׁ ַש ֵּלם לוֹ ַמה ּ ׁ ֶש ָ ּנ ַדר לוֹ ִמן
. ָֹה ֲעבוֹ ָדה ַ ּב ֲעבוּר ְּכלוֹ ת יָ ָמיו וּבוֹ א ִקצּו

How then, is this brazen faced person not embarrassed to ask from the Creator to give him in advance of his service of G-d, great favors, in addition to those favors that he has given him in the
past? Surely, his debt towards his Creator will
weigh down on him, and perhaps he will not be
able to fulfill his promise to serve Him, because
his days will end and his time will come.

וְ ָהיָ ה ֶא ָחד ִמן ַה ֲח ִס ִידים אוֹ ֵמר לִ ְבנֵ י
 ֲהיִ ָּת ֵכן ׁ ֶש ִ ּי ְת ַ ּבע ֶא ְת ֶכם, ְ ּבנֵ י ָא ָדם:ָא ָדם
,ַהבּ וֹ ֵרא ְ ּבחוֹ בוֹ ת ָמ ֳח ָרת ַ ּב ּיוֹ ם ַה ֶ ּזה
וְ ֵכן ְ ּב ַמה ּ ׁ ֶש ַא ָּתם ַח ָ ּי ִבים ַא ֲח ָריו ְ ּב ׁ ָשנָ ה
?ו ׁ ְּשנַ יִ ם

There was once a pious man who would say to
people the following: “People! Is it conceivable
that the Creator would demand from you today
to fulfill those obligations of tomorrow, or that
which you are obligated to do afterward, in a year
or two from now?”
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יא ְך יִ ָּת ֵכן ׁ ֶש ִ ּנ ְהיֶ ה נִ ְת ָ ּב ִעים
ַ  ֵה: ָֹא ְמר ּו לו
ְ ּבחוֹ בוֹ ת ַה ָ ּי ִמים ׁ ֶש ֵאין ָאנ ּו יוֹ ְד ִעין ִאם
,יח ְ ּי ֵבנ ּו ָ ּב ֶהם
ַ ִיהם ו
ֶ ֵיע ֲאל
ַ נִ ְחיֶ ה ַעד ׁ ֶש ַ ּנ ִ ּג
ֲא ָבל ָאנ ּו ַח ָ ּי ִבים ֲעבוֹ ָדה יְ דו ָּעה ִ ּבזְ ַמן
.יע לַ ְ ּז ַמן נִ ְת ַח ֵ ּיב ָ ּב ֲעבוֹ ָדה
ַ  וְ ַכ ֲא ׁ ֶשר נַ ִ ּג,יָ דו ַּע

They said to him in response: “How would it be
conceivable that it would be demanded from us
to fulfill today those future obligations, when we
don’t know if we will live until we reach those days
when we will become obligated in them. However, we can be obligated in a defined amount of
service of the Almighty, during the present time,
and only when we reach the future time will we
become obligated then in the service of the Almighty of that time.

 וְ ֵכן ָע ַרב לָ ֶכם ַהבּ וֹ ֵרא יִ ְת ָ ּב ֵר ְך:ָא ַמר לָ ֶהם
ֶ ֵ וַ ֲעל,לְ ָכל זְ ַמן יָ דו ַּע ֶט ֶרף יָ דו ַּע
ֹיכם בּ ו
 וְ ַכ ֲא ׁ ֶשר ֵאינֶ ּנ ּו ּתוֹ ֵב ַע,ֲעבוֹ ָדה ְקבו ָּעה
 ֵּכן ָראוּי,ֶא ְת ֶכם ַ ּב ֲעבוֹ ָדה ק ֶֹדם ִע ָּת ּה
יכם בּ ֹ ֶשׁת ִּת ְמנַ ע ֶא ְת ֶכם
ֶ ֵׁ ֶש ִ ּי ְהיֶ ה ִ ּב ְפנ
 ו ַּמדּ ו ַּע ֲאנִ י. ֹיע ִע ּתו
ַ ִמ ְּל ַב ֵּק ׁש ֶט ֶרף ׁ ֶשלּ ֹא ִה ִ ּג
רוֹ ֶאה ֶא ְת ֶכם ְמ ַב ְק ׁ ִשים ִמ ֶּמ ּנ ּו ַט ְר ֵפי ׁ ָשנִ ים
יכם יַ ִ ּגיע ּו
ֶ  ֵאינְ ֶכם יוֹ ְד ִעים ִאם יְ ֵמ,ָ ּבאוֹ ת
 ו ְּת ַב ְק ׁש ּו לְ ַה ְקדִּ ים לָ ֶכם ֶט ֶרף,יהם
ֶ ֲֵאל
 וְ ל ֹא,ִמי ׁ ֶשלּ ֹא נִ ְב ָרא ֲע ַדיִ ן ֵמ ִא ּ ׁ ָשה ו ָּבנִ ים
 ֶא ָּלא ׁ ֶש ַא ָּתם, ֹיַ ְס ּ ִפיק לָ ֶכם ַה ָּמזוֹ ן לְ ַבדּ ו
ימים ַה ָּמזוֹ ן וּמוֹ ָת ָריו לִ זְ ַמ ִ ּנים ׁ ֶש ֵאינָ ם
ִ ִַּמ ְקד
,יְ דו ִּעים וְ ל ֹא ֲערו ִּבים לָ ֶכם

The Pious man responded by saying to them: Likewise, the Creator, blessed be He has guaranteed
you, your present sustenance for the present
time, and in return for it, it is incumbent upon
you additional service of the Almighty. Just as
He doesn’t demand from you the service of the
Almighty before its time, so too it is fitting that
you should have shame and refrain from asking
for sustenance before its time arrives. Why then
do I see you asking him for the sustenance of the
years to come, when you don’t even know if you
will live until then?! Moreover, you even ask that
he give you in advance, the sustenance for your
( future) wife and children (to be) who haven’t
even been born yet . Moreover, you do not merely
ask for food alone but you ask for food as well as
for other excess desires of yours, for those times
which are not yet known to you (i.e., the future),
and which you are not guaranteed to still be alive
during those times.

ִ ִּוְ ל ֹא ַדי לָ ֶכם ׁ ֶש ֵאינְ ֶכם ַמ ְקד
ֹימים לו
 ֶא ָּלא ׁ ֶש ֵאינְ ֶכם,ֲעבוֹ ָדה לִ זְ ַמן ָע ִתיד
יכם ְ ּב ַמה
ֶ ְמ ַח ּ ׁ ְש ִבים ִעם נַ ְפ ׁשוֹ ֵת
ּ ׁ ֶש ִה ְת ַע ַּל ְמ ֶּתם ִמן ָה ֲעבוֹ ָדה ְ ּב ַמה ּ ׁ ֶש ָע ְבר ּו
 ֲא ׁ ֶשר ל ֹא ִה ְת ַע ֵּלם ֵמ ַה ׁ ְשלִ ים,ִמן ַה ָ ּי ִמים
.לָ ֶכם ַט ְר ּ ָפם ָ ּבם

Not only do you not serve Him in lieu of His guarantee to provide for you in the future, you don’t
even make an accounting with yourself regarding
that which you have ignored the service of the Almighty during the past days, during which He did
not neglect to fully provide you with your sustenance.
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 ִּכי ַה ְמ ַמ ׁ ְש ֵּכן ֶאת ֲח ֵברוֹ הוּא,יעי
ִ וְ ָה ְר ִב
 ַא ַחת:ְמ ַמ ׁ ְש ֵּכן אוֹ תוֹ לְ ַא ַחת ִמ ּ ׁ ָשלֹשׁ ִעלּ וֹ ת
 וְ ַה ּ ׁ ֵשנִ ית, ֵֹמ ֶהן ׁ ֶש ָּמא יַ ֲענִ י וְ ל ֹא ַת ּ ִׂשיג יָ דו
ׁ ֶש ָּמא יִ ְק ּפוֹ ץ יָ דוֹ ַעל ַמה ּ ׁ ֶש ֵ ּי ׁש ֶא ְצלוֹ וְ ל ֹא
ישית ִמ ּ ְפנֵ י
ִ ׁ ִ וְ ַה ּ ׁ ְשל,ּיו ַּכל לְ ִה ּ ָפ ַרע ִמ ֶּמ ּנו
.ּׁ ֶשהוּא יָ ֵרא ׁ ֶש ָּמא יָ מוּת אוֹ ׁ ֶשלּ ֹא יִ ְמ ָצ ֵאהו
וְ ַה ַּמ ׁ ְשכּ וֹ ן ְרפו ַּאת ַה ַּמ ְדוִ ים ָה ֵא ֶּלה ֵ ּבין ְ ּבנֵ י
.ָא ָדם

The fourth response to such a person is that one
who takes a security pledge from his friend, does
so for one of three reasons: 1) The first reason why
a person takes a security pledge is out of a concern
that perhaps his friend will become poor and will
not be able to pay up his debt. 2) The second reason is out of a concern that perhaps he will intentionally refuse to pay his debt. 3) The third reason
is because he is afraid that perhaps his friend will
die or that he won’t be able to find him. The security pledge is considered by people to be a remedy
for all these three problems.

וְ ִאלּ ּו ָהי ּו ְ ּבטו ִּחים ְ ּבנֵ י ָא ָדם ְק ָצ ָתם
 ָהיָ ה גְ נַ אי,ִ ּב ְק ָצ ָתם ֵמ ֵא ֶּלה ַה ּ ׁ ָשלֹשׁ ִמדּ וֹ ת
ְ וְ ַהבּ וֹ ֵרא יִ ְת ָ ּב ֵרך.לָ ֶהם לְ ַמ ׁ ְש ֵּכן ִמ ְ ּבלִ י ָס ֵפק
 יוֹ ֵתר,ֲא ׁ ֶשר ל ֹא יֵ אוֹ ת ּו לוֹ ֵאלּ ּו ַה ִּמדּ וֹ ת
, ֹהוּא גְ נַ אי ָ ּגדוֹ ל ו ֻּמ ְפלָ א ׁ ֶש ְ ּי ַמ ׁ ְש ְּכנ ּו אוֹ תו
 ח) "לִ י ַה ֶּכ ֶסף,ו ְּכ ָבר ָא ַמר ַה ָּכתוּב (חגי ב
, וְ ָא ַמר (דברי הימים א' כט,"וְ לִ י ַה ָ ּז ָהב
ָ ֶיב) "וְ ָהעֹ ֶשׁר וְ ַה ָּכבוֹ ד ִמ ְּל ָפנ
."יך

If people were to be confident with each other insofar as these three concerns, it would without a
doubt be considered a disgrace for them to take
security pledges from each other. All the more so
when it comes to the Creator, blessed be He regarding whom these traits are not applicable at
all, it is even more disgraceful and astonishing
that people should take security pledges from
him. Scripture already states (in Chagai 2:8): ”The
silver is mine, and the gold is mine.” Likewise, it
says (in Divrei Hayamim 1, 29:12): “And wealth and
honor are from before You.”

 ִּכי ַה ְמ ַמ ׁ ְש ֵּכן ֶאת ֲח ֵברוֹ ָּתנו ַּח,ישי
ִ ׁ וְ ַה ֲח ִמ
נַ ְפ ׁשוֹ ַ ּב ַּמ ׁ ְשכּ וֹ ן ִמ ּ ְפנֵ י ׁ ֶשהוּא ְמ ַק ֶּוה לְ ִה ּ ָפ ַרע
 ֲא ָבל ִמי. ִֹמ ֶּמ ּנ ּו וְ לֵ ָהנוֹ ת בּ וֹ אוֹ ִ ּב ְתמו ָּרתו
ׁ ֶש ַ ּי ְח ׁשוֹ ִּכי ַּכ ֲא ׁ ֶשר יַ ְקדִּ ים לוֹ ַהבּ וֹ ֵרא דֵּ י
ֹ ַט ֲענָ תו,שִׂ ְפקוֹ ָּתנו ַּח נַ ְפ ׁשוֹ ִמ ַּצד ָהעוֹ לָ ם
 ִמ ּ ְפנֵ י ׁ ֶש ֵאינֶ ּנ ּו ָ ּבטו ַּח ְ ּב ִה ּ ׁ ָש ֵאר,ׁ ֶש ֶקר
 ׁ ֶש ֶא ְפ ׁ ָשר ׁ ֶש ִ ּי ְק ֵרה ּו ּ ֶפגַ ע, ַֹה ָּממוֹ ן ֶא ְצלו
ֹ ְּכמו, ִֹמן ַה ּ ְפגָ ִעים ַה ַּמ ְבדִּ ילִ ים ֵ ּבינוֹ לְ ֵבינו
"ב ֲח ִצי
ּ ַ ) יא,ׁ ֶש ָא ַמר ַה ָּכתוּב (ירמיה יז
."ּיָ ָמיו יַ ַעזְ ֶב ּנו

The fifth response to such a person is that the reason why one who takes a security pledge from his
friend has peace of mind due to it, is because he
plans on using it as payment for the debt that is
owed to him, to benefit from it, or to sell it or swap
it and use the money or object he receives in return for it as payment for the debt that is owed to
him. However, one who thinks that when the Creator will give him his needs in advance then he
will have peace of mind from the worries of this
world, his argument is false, since he cannot be
confident that the money will remain in his possession. For it is possible that a mishap will happen to him which will separate him from it, as
Scripture says (in Yirmiyahu 17:11): “He shall leave
them in the midst of his days.”
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יעם ֶאל
ָ ו ַּמה ּ ׁ ֶש ּ ָט ֲענ ּו ִמ ְּמנו ַּחת נַ ְפ ׁ ָשם ְ ּב ַה ִ ּג
 ָּכזָ ב וְ ִס ְכלוּת ֵמ ֶהם,ֶח ְפ ָצם ֵמהוֹ ן ָהעוֹ לָ ם
 ִּכי ֶא ְפ ׁ ָשר ׁ ֶש ִ ּי ְהיֶ ה ִס ָ ּבה ֲחזָ ָקה,ְ ּב ַב ָּק ׁשוֹ ָתם
 ְּכמוֹ ׁ ֶש ָא ְמר ּו,לְ ִט ְרדַּ ת לִ ָ ּבם וּלְ ַצ ַער נַ ְפ ׁ ָשם
,ַרבּ וֹ ֵתינ ּו זִ ְכרוֹ נָ ם לִ ְב ָר ָכה (משנה אבות ב
." ַמ ְר ֶ ּבה ְד ָאגָ ה,"מ ְר ֶ ּבה נְ ָכ ִסים
ַ )ז

That which they claim regarding the peace of
mind which they will have when they obtain the
riches of the world that they desire, is a false
claim and it is foolish of them to seek this, since
it is possible that the riches itself will be a significant cause of their troubles and grief as the Rabbis of blessed memory said (in Pirkei Avot 2:6):
“One who increases possessions increases worry.”

ֹ ִּכי ַה ְמ ַק ֵ ּבל ַמ ׁ ְשכּ וֹ ן ֵמ ֲח ֵברו,וְ ַה ּ ׁ ִש ּ ׁ ִשי
ִֹאלּ ּו ָהיָ ה ָ ּברוּר לוֹ ׁ ֶש ִ ּי ְפ ָר ֵעה ּו ק ֶֹדם זְ ַמנּו
ֹוְ יִ גְ ְמלֵ ה ּו ַּת ַחת ַה ְמ ָּתנָ תוֹ ֵּכ ֶפל ַמה ּ ׁ ֶש ֵ ּי ׁש לו
ֹ ל ֹא ָהיָ ה ְמ ַמ ׁ ְש ֵּכן אוֹ תו,ֶא ְצלוֹ לְ ֶח ֶסד ָעלָ יו
.ְ ּב ׁשוּם ּ ָפנִ ים

The Sixth response to such a person is as follows:
Were the person who is taking the security pledge
from his friend to be sure that his friend will pay
up his debt before its due date, and in return for
his waiting, would pay him double the amount
that he owes him, as a kindness towards him,
then for sure he would never take the security
pledge from him.

וְ ַהבּ וֹ ֵרא יִ ְת ָ ּב ֵר ְך ֲא ׁ ֶשר יָ ַד ְענ ּו ִמנְ ָהגוֹ ַה ּטוֹ ב
ִע ָּמנ ּו וְ טוּבוֹ ַה ָ ּגדוֹ ל ָעלֵ ינ ּו ֲח ָד ׁ ִשים ַ ּגם
ָ
 וְ ׁ ֶשהוּא גוֹ ֵמל ַעל ַמ ֲעשֵׂ ה ַה ְּצ ָדקה,יְ ׁ ָשנִ ים
וְ ָה ֲעבוֹ ָדה ְ ּב ַמה ּ ׁ ֶש ֵאינוֹ עוֹ לֶ ה ְ ּב ַד ַעת
 ְּכמוֹ ׁ ֶש ָּכתוּב (ישעיה,ָּכל ׁ ֶש ֵּכן ׁ ֶש ְ ּי ֻס ּ ַפר
"עיִ ן ל ֹא ָר ָא ָתה ֱאל ִֹהים זוּלָ ְת ָך
ַ ) ג,סד
ּ
 יוֹ ֵתר הוּא גְ נַ אי ָגדוֹ ל," ֹיַ ֲעשֶׂ ה לִ ְמ ַח ֵּכה לו
. ֹׁ ֶש ְ ּנ ַמ ׁ ְש ֵּכן אוֹ תו

Now, regarding the Creator blessed be He about
whom we know of his good conduct with us and
his abundant kindness over us, both recently as
well as in the distant past. We also know that He
rewards us for our acts of charity and the service of the Almighty with a reward that cannot be
grasped by human intellect, and which for sure
cannot be articulated. As it is written (in Yeshaya
64:3): “No eye had ever seen, O G-d, besides Yours,
what is prepared for him who waits for You.” This
being the case, that G-d’s kindness to us is unlimited it is even more of a great disgrace that we take
a security pledge from him.
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ֹ ִּכי ַה ְמ ַמ ׁ ְש ֵּכן ֶאת ֲח ֵברוֹ ֵאינו,יעי
ִ וְ ַה ּ ׁ ְש ִב
ְמ ַמ ׁ ְש ְּכנוֹ ֶא ָּלא ַא ַחר ׁ ֶשהוּא יָ כוֹ ל לְ ַמלּ ֹאת
,ַמה ּ ׁ ֶש ִּמ ׁ ְש ְּכנוֹ ַ ּב ֲעבוּרוֹ ֵמהוֹ ן ָהעוֹ לָ ם
ֲא ָבל ַה ְמ ַמ ׁ ְש ֵּכן ַהבּ וֹ ֵרא יִ ְת ָ ּב ֵר ְך ְ ּב ַה ְקדָּ ַמת
 ֵאין לוֹ יְ כֹלֶ ת לְ ׁ ַש ֵּלם,ַה ּטוֹ בוֹ ת ֵאלָ יו
יהן וְ ל ֹא ֻמ ְב ָטח לִ ְפרוֹ ַע ַמה
ֶ ֵָה ֲעבוֹ ָדה ֲעל
 ָּכל ׁ ֶש ֵּכן,ּ ׁ ֶש ֵ ּי ׁש ָעלָ יו ִמן ַהחוֹ בוֹ ת ַהיְ ׁ ָשנוֹ ת
 ׁ ֶש ָה ָא ָדם ַה ַּצדִּ יק ֵאינֶ ּנ ּו פוֹ ֵר ַע,ַה ֲח ָד ׁשוֹ ת
חוֹ בוֹ ת טוֹ ַבת ָה ֱאל ִֹהים ָעלָ יו ֶא ָּלא ְ ּב ֵעזֶ ר
, ָֹה ֱאל ִֹהים לו

The seventh response to such a person is as follows: One who takes a security pledge from his
friend only takes the pledge if he is able to supply
him with merchandise that corresponds to the
value of the security pledge. However, one who
takes a security pledge from the Creator blessed
be He, by requesting G-d’s kindness in advance
of him fulfilling his obligations towards G-d, does
not have the capability to pay back the Creator for
them with his service of the Almighty, for he is not
even assured that he will be able to pay back the
Creator even his old debts, all the more so that he
can’t be sure that he will be able to pay back the
new debts. For even a righteous man would not be
able to repay G-d for the good that the Almighty
has bestowed upon him, were it not for the Almighty helping him.

ְּכמוֹ ׁ ֶש ָא ַמר ֶא ָחד ִמן ַה ֲח ִס ְידים
ָ וְ ַאף ַה ַּמשְׂ ִּכיל ַה ּיוֹ ֵד ַע אוֹ ְתך:ְ ּב ִת ׁ ְש ְ ּבחוֹ ָתיו
 ִּכי ִאם ְ ּב ׁ ִש ְמ ָך,ל ֹא ְב ַמ ֲעשֵׂ ה ּו יִ ְת ַה ָּלל
ָ ו ְּב ַר ֲח ֶמ
יך ֲא ׁ ֶשר ֲה ִכינוֹ ָת ֶאת לְ ָבבוֹ לָ ַד ַעת
ָ
 ִּכי ְ ּבך יִ ְצדְּ ק ּו וְ יִ ְת ַהלְ ל ּו ָּכל זֶ ַרע,אוֹ ְת ָך
"באל ִֹהים
ּ ֵ ) ט,יִ שְׂ ָר ֵאל לֵ אמֹר (תהלים מד
ִה ַּללְ נ ּו ָכל ַה ּיוֹ ם וְ ׁ ִש ְמ ָך לְ עוֹ לָ ם נוֹ ֶדה
."ֶסלָ ה

As one of the pious men said in his praises of G-d:
“Even the intellectual who knows you, does not
praise his actions, rather he praises your name
and your mercy, for you prepared his heart so
that it is able to know you, for through you, and
your help, all the seed of israel will be found to be
righteous and praised, saying (Tehillim 44:9): “We
praised ourselves with G-d all day long, and we
will forever thank Your name, forever.”
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